
M1 3 PORT MUZZLE BRAKE .223, .850 , 1/2X28

Built out of stainless steel Lightweight effective design 3 Port Self-timing Brake
Easy to mount Weight: 1.7 Oz Baffles designed to keep muzzle jump down .223
caliber Good for any caliber up to and including .223

Attributes

Name: M1 3 PORT MUZZLE BRAKE .223, .850 , 1/2X28
Manufacturer: MERAKI MACHINE
Product no.: 100301266
Mfr. No.: 1000
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Black
Material: Stainless Steel
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 184mm
UPC: 799513999061

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den M1 3 PORT MUZZLE
Brake .223

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 von MERAKI MACHINE entschieden haben.
Dieser Mündungsbremsen ist aus hochwertigem Edelstahl gefertigt und bietet ein leichtes, effektives Design zur
Minimierung des Mündungsaufstiegs. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in
diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht beschädigt ist, bevor Sie es verwenden.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung wenden Sie sich an den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Mündungsbremsen nur mit Waffen, die für das .223 Kaliber geeignet sind.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Mündungsbremsen entladen ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzkleidung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während Sie die
Waffe verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Mündungsbremsen auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Schrauben Sie den M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 mit dem mitgelieferten Gewinde (1/228) sicher
auf den Lauf Ihrer Waffe.
Überprüfen Sie, ob der Mündungsbremsen fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung:

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Nehmen Sie eine sichere Schussposition ein und richten Sie die Waffe auf die Zielrichtung.
Feuern Sie die Waffe ab und beobachten Sie die Leistung des Mündungsbremsen.
Nach dem Schießen, reinigen Sie den Mündungsbremsen gemäß den Reinigungsanweisungen des
Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass keine schädlichen Materialien in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über den M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 wenden Sie sich bitte an den
Hersteller. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen oder Problemen mit dem Produkt die richtigen
Informationen erhalten.

Bitte beachten Sie, dass Sie auch unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden melden sollten. Halten
Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher!
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M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the M1 3 PORT MUZZLE Brake .223. This product is designed to enhance your shooting
experience by effectively managing muzzle rise and recoil. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always treat the muzzle brake as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Use hearing and eye protection when firing your firearm.
Keep the muzzle brake and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the muzzle brake for signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of muzzle brakes and firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm's caliber.
Do not exceed the maximum caliber limit of .223 when using this product.
Never attempt to modify or disassemble the muzzle brake.
Use only the recommended thread size (1/228) for installation.
Avoid using the muzzle brake with ammunition that exceeds the manufacturer's specifications.
If you experience any unusual sounds or recoil when using the muzzle brake, stop using it immediately and
consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a wrench suitable for the 1/228 threads.

Mounting the Muzzle Brake:

Align the muzzle brake with the threads of the firearm's muzzle.
Handtighten the muzzle brake onto the threaded muzzle.
Use the wrench to securely tighten the muzzle brake, ensuring it is snug but not overly tightened to
avoid damage.

Final Check:

Confirm that the muzzle brake is securely attached and does not wobble.
Inspect the alignment to ensure that the ports are oriented correctly.

Usage

When firing, maintain a firm grip on the firearm.
Be aware of the increased noise and potential blast caused by the muzzle brake.
Monitor your shooting stance and position to ensure safety and comfort.

Disposal Instructions



Dispose of the M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For further support regarding the M1 3 PORT MUZZLE Brake .223, please refer to the manufacturer's website or
contact your local dealer for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your M1 3 PORT
MUZZLE Brake .223. Always prioritize safety and compliance with local laws when using firearms and accessories.
Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche M1 3 PORT
MUZZLE Brake .223

Introduction
Merci d'avoir choisi le Frein de Bouche M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 de MERAKI MACHINE. Ce produit a été
conçu pour améliorer la performance de votre arme à feu tout en assurant votre sécurité. Veuillez lire attentivement
ce guide pour garantir une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du frein de bouche pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 avec des calibres appropriés, notamment le .223.
Ne modifiez pas le produit; toute modification peut compromettre sa sécurité et sa performance.
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre arme à feu équipée de ce frein de
bouche.
Assurezvous que le frein de bouche est correctement monté avant chaque utilisation.
Évitez de tirer à proximité de personnes non protégées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Montage :

Vissez le frein de bouche sur le filetage de l'arme (1/228).
Serrez fermement, mais évitez de trop serrer pour ne pas endommager le filetage.

Vérification : Assurezvous que le frein est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation

Avant chaque tir, vérifiez que le frein de bouche est toujours correctement fixé.
Tirez en respectant les règles de sécurité habituelles pour le maniement des armes à feu.
Après utilisation, nettoyez le frein de bouche pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des matériaux métalliques.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE correspondant à votre région. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes
à portée de main.

Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous pouvez profiter de votre Frein de Bouche M1 3
PORT MUZZLE Brake .223 en toute sécurité. Merci de votre confiance en MERAKI MACHINE.
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Istruzioni di Sicurezza per il Freno di Bocca M1 3
PORT MUZZLE Brake .223

Introduzione
Grazie per aver scelto il Freno di Bocca M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 di MERAKI MACHINE. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni del vostro calibro .223, ma è fondamentale utilizzarlo in modo sicuro e
responsabile. Questo manuale fornisce linee guida di sicurezza, istruzioni per l'installazione e l'uso, e informazioni
per la corretta gestione del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di rispettare tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi e accessori.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non utilizzare il freno di bocca con munizioni non conformi al calibro .223.
Assicurati che il freno di bocca sia montato saldamente prima di ogni utilizzo.
Evita di toccare la parte calda del freno di bocca immediatamente dopo l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia intensa, neve).

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione (es. chiave inglese).
Verifica che il fucile sia scarico e non contenga munizioni.

Installazione:

Rimuovi il tappo filettato esistente dalla canna del fucile.
Pulire i filetti della canna per rimuovere polvere e detriti.
Avvita il freno di bocca M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 sulla canna, assicurandoti che sia allineato
correttamente.
Serrare il freno di bocca con una chiave, ma evita di stringere eccessivamente.

Uso:

Dopo aver installato il freno di bocca, esegui un controllo finale per assicurarti che sia saldamente
fissato.
Utilizza il freno di bocca solo con munizioni del calibro .223.
Segui le linee guida generali di sicurezza durante l'uso del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata.
Contatta il tuo centro di smaltimento locale per informazioni su come smaltire correttamente il freno di bocca.
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento di prodotti in acciaio inossidabile.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il sito web
ufficiale di MERAKI MACHINE. Assicurati di rimanere aggiornato su eventuali avvisi di richiamo e informazioni di
sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.



Grazie per aver scelto il Freno di Bocca M1 3 PORT MUZZLE Brake .223. Utilizzalo in modo sicuro e responsabile!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla M1 3 PORT MUZZLE
Brake .223

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 od MERAKI MACHINE. Nasz produkt został zaprojektowany
z myślą o bezpieczeństwie użytkowników oraz wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie hamulca wylotowego.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy hamulec wylotowy jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do obrażeń ciała lub uszkodzenia mienia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie kontroluj stan techniczny hamulca wylotowego i zgłaszaj wszelkie uszkodzenia.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że hamulec wylotowy jest kompatybilny z Twoją bronią.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i słuchawki.
Nie używaj hamulca wylotowego, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przed montażem i demontażem hamulca wylotowego upewnij się, że broń jest rozładowana.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt podczas używania hamulca wylotowego.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż hamulca wylotowego:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij istniejący tłumik lub hamulec wylotowy.
Nałóż M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 na gwintowane końcówki lufy.
Użyj klucza do dokręcenia hamulca, ale nie przesadzaj z siłą.
Sprawdź, czy hamulec jest stabilny i nie ma luzów.

Użycie hamulca wylotowego:

Przed każdym strzałem upewnij się, że hamulec wylotowy jest prawidłowo zamontowany.
Strzelaj w bezpiecznym środowisku, z dala od ludzi i zwierząt.
Regularnie kontroluj działanie hamulca wylotowego oraz jego wpływ na celność strzałów.

Demontaż hamulca wylotowego:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Użyj klucza do odkręcenia hamulca wylotowego.
Przechowuj hamulec w odpowiednim miejscu, aby uniknąć uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj hamulca wylotowego do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji metali.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania M1 3 PORT MUZZLE Brake .223, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub
incydentów do lokalnych władz.



Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 jest kluczowe dla ochrony
Ciebie oraz innych. Prosimy o przestrzeganie powyższych zasad i instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie.
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M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty vain tarkoituksenmukaisissa aseissa, jotka tukevat .223 kaliiberia.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä ongelmia.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Varmista, että käytät ainoastaan hyväksyttyjä ja turvallisia ammuksia.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka ase olisi tyhjennetty.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että ympärillä ei ole esteitä tai muita henkilöitä.
Seuraa aina paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät ampumiseen ja aseiden käyttöön.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Poista vanha vaimennin, jos sellainen on, ja puhdista kierteet.
Kiinnitä M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 kierteisiin kääntämällä sitä myötäpäivään, kunnes se on tiukasti
paikallaan.
Tarkista, että vaimennin on kunnolla kiinnitetty ja ettei siinä ole liikkuvia osia.

Käyttö

Käytä tuotetta vain yhdessä .223 kaliiperin ampumatarvikkeiden kanssa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja puhtaus.
Älä yritä muuttaa tai modifioida tuotetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, sillä se voi sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä, jotta voit saada parasta mahdollista apua.

Yhteenveto
M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 on suunniteltu tarjoamaan tehokasta suorituskykyä ja turvallisuutta. Noudata
kaikkia ohjeita ja turvaohjeita, jotta voit nauttia tuotteesta turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för M1 3 PORT MUZZLE Brake
.223

Introduktion
Tack för att du valt M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 från MERAKI MACHINE. Denna produkt är designad för att
förbättra din skjutupplevelse genom att minska rekyl och mynningens hopp. För att säkerställa säker och effektiv
användning är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder vapnet.
Se till att vapnet är i säkert skick innan installation av Muzzle Brake.
Montera aldrig Muzzle Brake på ett vapen som inte är designat för det.
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur.
Använd endast ammunition som är kompatibel med .223 kaliber.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avsäkrat och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Rengör gängorna på vapnets mynning för att säkerställa en bra passform.

Montering:

Skruva av den befintliga mynningens enhet om det behövs.
Placera M1 3 PORT MUZZLE Brake på vapnets mynning.
Se till att Muzzle Brake är korrekt justerad och skruva fast den med rätt tryck.

Kontroll:

Kontrollera att Muzzle Brake sitter fast ordentligt innan du använder vapnet.
Gör en visuell inspektion för att säkerställa att det inte finns några skador eller misspassningar.

Användning:

Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutning.
Observera hur vapnet reagerar vid användning och justera vid behov.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av vapentillbehör.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.




